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The present third issue of the magazine is published under the frame work of ENPI Med 

Basin project MARAKANDA, Network of Mediterranean markets.  

 

This project, promoted by the Municipality of Florence with a consortium of different ci-

ties and actors allows us a reflection on the different identities of several Mediterranean 

territories: some relevant stakeholders in the fields of diplomacy, public institutions and 

culture are proposed to give vivid impressions of these fragile and uncertain times. O-

verwhelmed by the financial crisis, personal opinions come to rapid changes and indivi-

duating our core priorities becomes difficult.  

 

The blogger Alex Lickerman writes: “The solutions our political leaders seek for our most 

pressing problems are largely determined by which are most popular. And which are 

most popular is largely determined by our population’s ability to understand the pro-

blems for which the solutions are being proposed. This, as far as I can tell, is dismal. 

This means the most popular solutions are also the solutions most likely to be wrong.” 

Well, solutions, as well as answers, are often wrong. Fortunately, we don’t have to give 

answers. We only try to give some impressions, to pose some questions. 

 

 
 

WELCOME 

WELCOME 
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It is  the seventeenth edition of a biennial festival that  light up 
the Andalusian city in a series of shows (About 70) as dance 
and concerts in various places of cultural heritage of Seville. 
Start:  September 3, 2012 
End: September 30, 2012 
Location: Sevilla, España 
Info:  http://www.labienal.com/ 
 

The Athens International Film Festival OPENING 
NIGHTS exists supporting independent film production and 
demonstrating its complexity and versatility. 
The films which participate in the competition come from all 
over the world, with no genre limitations.  
Start: September 19, 2012 
End: September 30, 2012 
Location: Athens, Greece.  
Info: http://en.aiff.gr/ 
SAHARA  International Agriculture Exhibition for Africa and 

the Middle East it is an anniversary edition will offer to  exhibi-
tors different benefits, providing the perfect environment to 
network with new potential partners launch new goods, new 
business, increase revenue, discover the latest products, 
trends, ideas and innovations in agriculture sector. 
 
Start: September 23, 2012 
End: September 26, 2012 
Location: Cairo, Egypt 
Info: http://www.saharaexpo.com/SaharaExpo/Pages/
Event.htm 

This year  is the  30th anniversary of The Tunis Medina Festi-
val  will held during the period of Ramadan: in  two month  of 
celebration featuring musical performance by local  and inter-
national artists.  
Start: July 2012 
End: September 2012 
Location: Tunis, Tunisia 
 

The fourth edition will attract 400 eco-industrials  international 
leaders, 7,000 professionals visitors from industry, eco-
activities, construction, the service sector and local authori-
ties.  
Start: October 3,2012 
End: October 6, 2012 
Location: Casablanca, Marocco 
Info: http://www.pollutec-maroc.com/index.php?/en 

The FIBDA is a  space of artistic approaches open to all cur-
rent disciplines, contemporary and popular. The fifth edition of 
The Festival is based on different aims as the teaching of 
freedom, cooperation and tolerance.  
Start : October 6, 2012 
End : October 13, 2012 
Location : Alger, Algeria 
Info: http://www.bdalger.net/ 

Theatre play by Stefano Massini, with Luisa Cattaneo. The 
narration about a Jewish little girl who completely reinvents 
her life in order to flee from persecution: the child grows up, 
changing her life and religion four times in an incredible tale 
Location : Saltsburg, Austria 
Start- End: 6 September 2012 
Info: www.stefanomassini.it 

 

 
 

MEDITERRANEAN AGENDA 

The Mediterranean Agenda 

Festival de Flamenco: La Bienal de Sevilla 2012  

18th Athens International Film Festival, 2012 

SAHARA International Agriculture Exhibition for 
Africa and the Middle East 

Pollutec Maroc 

V Festival International de la Bande dessinée d’Al-
ger 

"BALKAN BURGER"(the story of Razna who lived 
many times) 

+ 

The Mediina Festival 

+ 

+ 

+ 

+ 

http://www.labienal.com/
http://en.aiff.gr/
http://www.saharaexpo.com/SaharaExpo/Pages/Event.htm
http://www.saharaexpo.com/SaharaExpo/Pages/Event.htm
http://www.pollutec-maroc.com/index.php?/en
http://www.bdalger.net/
http://www.stefanomassini.it
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SCENARIOS 

The name Lebanon comes 

from the Semitic root LBN, 

meaning "white", likely a 

reference to the snow-

capped Mount Lebanon. 

Upon his arrival to Lebanon 

around 47 BC, Julius Caesar 

proclaimed "Lub" "Na'an", 

meaning "White-Land" in 

Semitic. ‘‘Our ancestors, the 

Phoenicians…’  

 

The modern young Lebane-

se is not nourished from his 

earliest school days with his 

relations to a historic past in 

other climes, is repeated 

almost like a nursery rhyme.  

 

He is not insular for a quite simple reason - so many civilizations have succeeded one another in his 

country that he comes to regard himself firstly as a Mediterranean, secondly as a citizen of the world, 

but as a Lebanese all the same. Lebanon always has been a hospitable country  sometimes willingly 

and sometimes unwillingly – from the most ancient times, while still retaining those special virtues 

which are still to be found today among its citizens without the necessity of looking far for them” (A 

little history…and lots of stories by Gérard Boulad, 2011, Ed.).  

 

During the centuries, conflicts, occupations and civil wars created a fragile framework to carry out a 

solid growth. Italy has strong political, economic and cultural relations with Lebanon. Bilateral ties 

have been further reinforced in the aftermath of 2006 War, and Italy is Lebanon’s second largest 

commercial partner, and the first European one, with a strong presence in key sectors. Italy is provi-

ding a strong contribution to the development of Lebanon, making a sizeable effort on the front of 

humanitarian aid and reconstruction.   

 

The work carried achieved a lot a positive results and this heritage is enriching the mosaic that ma-

kes Lebanon what it is and the different political and social identities that individuals and groups con-

struct of themselves and of others. It also shows the value of cumulative work in pushing and achie-

ving greater democratization and policy change: the Italian aid, in close coordination with national 

and local authorities, addresses the needs of the population all over the Lebanese territory. We tal-

ked about Lebanese perspectives and expectations with Mr. Giuseppe Morabito, Ambassador of Italy 

in Beirut. 

 

Southern shore of the Mediterranean area is going on a complex phase: from the great hopes 

carried by the “Arab Spring” to real conflicts, as the Libyan war. What is your opinion about 

the situation in Mediterranean area? European Union and Italy which new action could begin? 

It is never simple to give an evaluation of the Mediterranean situation. The so-called Arab Spring 

gave start to a structural change in the southern shore of the Mediterranean, pushing Europe to re-

flect about the old schemes of interaction and collaboration. As the Italian Minister of Foreign Affairs, 

Giulio Terzi di Sant’Agata, has pointed up, there are several new instances in Mediterranean.   

We must  

support Arab  

people in their 

path to a new 

and economic 

model  based 

on social  

inclusion 

 

Beirut 

Pic credits: Oxfam Italia on Flickr 

Interview with Giuseppe Morabito, Ambassador of Italy in Beirut  

New actors in the Mediterranean Challenges 

By Fabrizio 
Pizzanelli 
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So, it is important to start a deep debate with the winners of last elections, starting from Tunisia 

and Egypt. Therefore, the necessity is emerging to keep faith on the expressed willing by citizens 

to found bases of democratic systems on the principle of legality, on human rights beginning from 

the respect of religious minorities.  

 

Terzi minister, taking note of difficulties and uncertainties of the current phase, stressed the impor-

tance to evaluate Governments and Parliaments to the proof of facts.  It’s important to recognize 

the persistent instances of collaboration- first of all, Mediterranean Union ( UfM )- that register a 

setback, leaving wide margins of improvement to restart a balanced and structured dialogue be-

tween North and South of the Mediterranean area.  

 

The recent events in Cairo on one hand have demonstrated how is difficult the political-

institutional transition process in the post-revolution sceneries. On the other hand, they recalled 

Europe to play his natural role as a pole of democracy and human rights.  

 

The joint communication Ashton - Barroso for European Neighbourhood Policy, presented last 25 

May at European Parliament and Member States stresses that point. The deepening of the Euro-

Mediterranean relations will find its concrete implementation through the strengthening of econo-

mic support tools related to the ENP for the southern Mediterranean and the encouragement of an 

inclusive social and economic development in the Arab countries.  

 

The challenge for Europe, therefore, lies not only in finding new financial resources but also to 

support an action of foreign policy, more unified and coherent. The conditionality of the ENP bu-

dget is an encouragement to the adoption of institutional models, bodies of law and practices mo-

re oriented towards the protection of human rights and individual freedom.  

 

Finally, the perspectives of a greater economic integration (the so-called "Deep and Comprehensi-

ve Free Trade Area, DCFTA”) and not also (lanes for the issuance of Schengen visas) should 

provide a substantial incentive towards democratic transition and the rapprochement of the two 

shores of the Mediterranean.  

 

As regards of it, the Partnership of Deauville should be also mentioned. This initiative currently 

includes Egypt, Jordan, Tunisia and Morocco as partners, and Saudi Arabia, Turkey, Kuwait, Qa-

tar and the UAE in the role of associated countries. The Partnership, launched at the highest poli-

tical levels, seems to give encouraging results 

 

In that context, what evaluation you can give about the situation on the Middle East? 

The activism of Palestinian leadership for the recognition of Palestine nearby the international 

organizations (UN Security Council, General Assembly of UNESCO) amplifies the importance of 

the Israeli-Palestinian issue not only for the Middle East, but also for the entire Mediterranean 

region. It does not escape to the observers of the Mediterranean events that Israeli-Palestinian 

issue is a controversial point in the Euro-Mediterranean political dialogue.  

 

On the wave of the so-called "Arab Spring", the Israeli-Palestinian conflict risks to push a major 

portion of Arab public opinion of radical positions (Islamism, anti-Zionism, Arab nationalism), to 

the detriment of the fragile democratic transition in course, and obstructing, ultimately, the coope-

ration between the two shores of the Mediterranean.  

 

In a more interconnected world, conflicts across the Middle East are inevitably reflected on Euro-

pe, plumping attitudes of closure and mutual mistrust. On the delicate Israeli-Palestinian question, 

Italy supports the work of the High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security 

Policy, Lady Ashton, in order that the two parts may resume direct negotiation, under the path 

indicate by the quartet (EU- USA-Russia- UN). Italy and European Union have the duty to multiply 

the efforts in order to reopen a constructive dialogue. 

 

Local  
authorities 
can definitely 
play an  
important  
role in  
strengthening 
relations be-
tween Europe 

SCENARIOS 
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In these days we can see the active role of Turkey - a democracy composed by a moderate 

Islamic party and a new reality marked by a positive economic development - which could 

be a reference for many Countries on the southern shore. What do you think about that? 

The visit of Italian Foreign Minister Giulio Terzi in Istanbul (which opened one of the first journey 

abroad by new Government) and the simultaneous press conference with his counterpart represen-

ted by Davutoglu, has emphasized the centrality of the Italian's role assigned by Turkey among the 

protagonists of the Mediterranean and Middle Eastern politics. The characteristics of Turkish demo-

cracy could represent one of the models viable for many countries of the "Arab Spring" (for example 

Tunisia, Libya, Egypt), seeking to reestablish strong state institutions after the fall of totalitarian 

regimes. The emergence from the ballot of moderate Islamic majorities (the first signal to this effect 

comes from Tunisia) should push the new governments of the southern shore to seek the moderate 

Islamic government of Ankara as an interlocutor and a point of reference, also whereas its role as 

"natural intermediary" between north and south of the Mediterranean, and "Door of the Orient". 

 

More Regions and Cities have become actors in international cooperation in connection with 

their national governments and with UN agencies. How do you assess the phenomenon? 

This phenomenon is certainly positive. For example, Italy carried out a fruitful dialogue with local 

authorities through important initiatives of cooperation;  not only in development aid, but also in 

economic and cultural fields, in particular about the respect of human rights and democracy.  O-

bviously, the application of subsidiarity principle make stronger the efficacy of initiatives at local 

level, but what is important, also in the case of non European Countries, is the added value of de-

centralized cooperation. The local and regional institutions have an immediate relationship with the 

territory, stronger than the national level, so they are easily able to mobilize the resources of their 

territories through cooperation initiatives. These actions, if good set, are strengthening democracy 

and accosting citizens to the institutions. Local authorities can definitely play an important role in 

strengthening relations between Europe and the Mediterranean in order to create a zone of stability 

and peace.  

 

GIUSEPPE MORABITO Born in Rome on May 29th, 1953, Giuseppe Mora-

bito graduated in Political Sciences from “La Sapienza” University – Rome, in 

1977. After entering the diplomatic service in 1981, he served, as a Secretary 

of Legation, at the Directorate General for Political Affairs, dealing with East-

West relations. His first assignment abroad was in Baghdad in the years 1983-

1987, where he was in charge of economic and trade issues. From 1987 to 

1991 he was posted at the Italian Embassy in Paris. From 1996, he served at 

the Italian Permanent Representation at the European Union in Brussels. After serving as Con-

sul General in Miami (2000-2003), in October 2008, he was appointed Director General for Sub-

Saharan Africa. In 2008, he was awarded the Order of Merit of the Italian Republic – rank of 

Commendatore. On October 16th, 2010, he was appointed Ambassador of Italy to Lebanon. In 

December 2011, he received the international award “Bonifacio VIII”. Giuseppe Morabito is mar-

ried to Sheba and has two daughters, Allegra (1997) and Arabella (1998). 

SCENARIOS 
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SCENARIOS 

Macro  
regional  
strategies  
for macro  
regional  
challenges  

Territorial  
Cooperation  
in Europe 2020  
strategy 

Cohesion policy is the main invest-

ment instrument for supporting the 

main priorities of the Union as en-

shrined in the EU 2020 strategy. It 

does so by focusing on the countries 

and regions where needs are greater. 

One of the greatest successes of the 

EU has been its capacity to raise liv-

ing standards for all its citizens. It 

does this not only by helping poorer 

Member States and regions to de-

velop and grow but also through its 

role in the integration of the Single 

Market whose size delivers markets 

and economies of scale to all parts of 

the EU, rich and poor, big and small. 

In the Mediterranean area, this means 

a significant additional effort to reduce the gap with non EU States and to improve the concrete 

integration between operational instruments financed by ERDF and ENPI funds.  

 

On 29 June 2011, concerning the  proposal for the next multi-annual financial framework for the 

period 2014-2020, the Commission proposed a number of important changes to the way cohesion 

policy is  designed and implemented. Concentrating funding on a smaller number of priorities bet-

ter linked to the Europe 2020 Strategy, focusing on results, monitoring progress towards agreed 

objectives, increasing the use of conditionalities and simplifying the delivery are among the major 

hallmarks of the proposal.  

 

The overarching policy orientations for future cohesion policy are also applicable in the context of 

European Territorial Cooperation. In fact, a separate regulation is proposed for European Territo-

rial Cooperation to take better account of multi-country context of the programs and make more 

specific provisions for cooperation programs and operations, as has been requested by a large 

number of stakeholders. The Commission's proposal for the Multi-Annual Financial Framework 

foresees an amount of EUR 376 billion for economic, social and territorial cohesion for the period 

2014-2020, of which EUR 11, 7 billion are addressed to Territorial Cooperation. 

 

In the present 2007-2013, the EGTC is intended as the first European cooperation structure with a 

legal personality designed to facilitate and promote cross-border, transnational and interregional 

cooperation. According to the current Regulation (EC) 1082/2006, an EGTC is made up of Mem-

ber States, regional authorities, local authorities and/or bodies governed by public law. An EGTC 

may carry out actions of territorial cooperation, with or without a financial contribution from the EU. 

Specifically, an EGTC may be entrusted with implementing programs co-financed by the Commu-

nity or any other cross-border cooperation project with or without Community funding. It must have 

members in at least two Member States. The EGTC offers "the possibility of involving different 

institutional levels in a single cooperative structure", and thus  "opens up the prospect of new 

forms of multilevel governance, enabling European regional and local authorities to become driv-

ing forces in drawing up and implementing EU policy, helping to make European governance 

more open, participatory, democratic, accountable and transparent". Notwithstanding the great 

potentialities, the instrument was not fully developed.    

MED 2014-2020  

The European Grouping of Territorial Cooperation  

By Francesco 
Barilli and 
Greta Sarracino 

European Mediterranean Coast 

Pic Credits: Hunter Desportes on Flickr  

http://portal.cor.europa.eu/egtc/en-US/Legalframework/Pages/EuropeanLegalFramework.aspx
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(Too) wide objectives for Mediterranean initiatives 

In Mediterranean area, we can enumerate eight EGTCs created for different vocations, involving 

members from Cyprus, Italy, France, Spain and Portugal: Amphictyony, Archimed, Hospital de la 

Cerdanya, Duero, Espacio Portalet, Euroregion Pyrénées-Méditérannée, Galicia-Norte Portugal, 

Zasnet. The unbalanced compositions of consortia, as well as the undefined scopes of twinning 

seem to be the most remarkable obstacles to concrete efficacy. For example, Amphictyony is rep-

resenting 34 municipalities of Greece, 18 local authorities of Italy, 8 cities of Cyprus and 1 public 

actor of France.  

 

The main aim of EGCT is “for the people of the Mediterranean to live in a continuously peaceful 

environment and one of constant development, financially effective, socially just and environmen-

tally viable with cohesion and security in their areas”. Another example is given, on one hand by 

the Euroregion Pyrénées-Méditérannée, an EGCT with attention to a wide range of priorities: inter

-regional economic development, culture, innovation and technology, research and development, 

tourism, environmental protection, improvement of telecommunication and transport services. On 

the other hand, the Hospital de la Cerdanya, founded on 4th July 2006, is a focused experimenta-

tion about a cross border health system between France and Spain. The project is about the cross 

border hospital settled in the Region of Cerdanya (French and Catalan) and the region of Capcir 

(French).  

 

During the debate for 2014 2020 period, the Committee of Regions (CoR) with the 88th Plenary 

session of the 27th and 28th January 2011, has proposed and points of different problems and 

possible solutions in order to improve the implementation of the Institution: It has showed the 

weakness and the wrong organization of the EGTC, and it has appealed to the Commission to 

produces different modifications to the Regulation of 2006 in order to reinforce and renewed the 

obsolete models. On 14 March 2012 the EU Commission in its Proposal for a Regulation of the 

European parliament and of the council on specific provisions for the support from the European 

Regional Development Fund to the European territorial cooperation goal (COM (2011) 611 final/2) 

suggests significant modifications to the current framework, stressing the prominent role that 

European Groupings of Territorial Cooperation (EGTC) can play in a cooperation context.  

Source 
www.interact.eu 

SCENARIOS 

The proposals 
of EGCT for 
2014 2020 pe-
riod 
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SCENARIOS 

In fact, the EGTC is indicated as the intermediate body to carry out the management and imple-

mentation of cooperation programs for what concerns the Joint action plans (Art.8) and the inte-

grated territorial investment (Art. 10). Moreover, Member States participating in cooperation pro-

gram are encouraged to make use of an EGTC with a view to making the grouping responsible for 

managing the cooperation program or part thereof, notably by conferring on it the responsibilities 

of a managing authority.  

 

The provision of this kind of interrelations in the framework of further ENPI/ERDF integration could 

represent an element of strong support to the launch of new concrete initiatives by the Union for 

Mediterranean in the next years, creating the basis for a more sustainable and harmonized con-

text in the Mediterranean area facilitating the work currently in progress by high level groups and 

task forces engaged in the design of new Med- IPA Adriatic, South East Europe and ENPI Med 

Basin Programs  

A new  
harmonized and  
integrated  
Med  
context 
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Xánthi is a city located in the Thrace 

region of eastern Greece. The city, 

which is situated below the Rhodope 

massif at the head of the narrow Es-

kejé Valley, is the seat of a metropoli-

tan bishop of the Greek Orthodox 

Church.  

 

Though the city’s origins are obscure, 

it grew up beneath the Byzantine for-

tress of Xanthea and later became a 

summer colony of the Turks known as 

Eskije. With the arrival of the Thessa-

loníki-Adrianople railway in the 1890s, 

it replaced the nearby Turkish tobacco

-trading centre of Yenije in impor-

tance.  

After the Balkan Wars (1912–13) the city passed to Bulgaria and then to Greece after World War 

I. The city of Xánthi is joined by highway to Stavroúpolis, a town on the Néstos River, and Lágos, 

a port between the Aegean Sea and a coastal lagoon. The agricultural plain southeast of the city 

produces wheat, sunflowers, and high-quality tobacco. 

 

What are the challenges and opportunities of Thrace, and Xanthi in particular, considering 

the European Union enlargement to the East? 

Yes, we are very lucky if we consider our geographic position. We are placed in the Mediterra-

nean context and, at the same time, we are “at the beginning” of the European enlargement. This 

is an opportunity for us, in particular because this geographic position offers the possibility to col-

laborate with different subjects and countries. As consequence of this particular position, we de-

veloped a lot of collaborations with the neighboring countries and they strengthen Thrace’s key 

role in the area.  In particular, we have a consolidated collaboration with Bulgaria and several col-

laborations between local authorities, also in the framework of European Programmes, have been 

developed. I think that these collaborations and initiatives can give an important contribution to 

European Union, becoming the base of the European enlargement process. 

In the Mediterranean area, gastronomy is a fundamental component of territories and cul-

tures. Food, in fact, is intimately connected with the territory and it expresses the tastes 

and learnings accumulated over the centuries. Thrace, in particular, thanks to its geo-

graphic position, is characterized by the presence of numerous communities and minori-

ties, which have own gastronomic experiences and learnings. Can the gastronomic ele-

ment be an element to create a space of cultural exchange and integration? Are there ini-

tiatives, promoted by local authorities, to favor the integration through the gastronomic 

element?  

Yes, as you know, in our region you can find numerous religions minorities (Muslims, orthodox, 

etc...) and each of them has own traditions, also from the gastronomic point of view. Xanthi, for 

example, is about half Greek and half Muslim, with the bulk of Muslims being Turkish although 

some are Pomaks, Greek-speaking Muslims. This gives the town a distinct characteristic. Many 

exhibitions and events are organized to support the different realities of Xanthi. For example, we 

have a lots of festival in Xanthi where the gastronomic and the cultural elements are mixed to-

gether.  

RELATIONS 

Interview with Dr. Benis Dimitris, vice-Mayor of Xanthi 

Flavors and culture in the ancient thrace  

The flee market  

of Xanthi is one 

of the most  

significant 

places of devel-

opment of open-

air trade  

in Northern 

Greece 

Many  
collaborations 
with the 
neighboring 
countries 
strengthen 
Thrace’s key 
role in the area 

Xanthi 

Pic credits: www.panoramio.com 

By Claudia 
Gloazzo 
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For example, in Summer Xanthi hosts a big festival where all the local producers arrive 

with their handmade and agro-food products and where folk and modern art exhibitions 

take place. This Festival is a good occasion for highlighting the importance of traditions, 

history, people, tastes and smells.  

Marakanda project promotes the enhancement of the gastronomic heritage and 

high quality agro food productions, with particular attention to those character-

ized by historical, cultural and community bonds. What are the experiences devel-

oped by the community of Xanthi in the promotion of local products and high  

 

 

High quality agro food products are a fundamental element of our identity and of the lo-

cal economy. For this reason, they must be defended, promoting them in each occasion. 

Municipality of Xanthi promotes agro food productions through the diffusion of the mu-

nicipal markets and organizing several events and festivals during all the year. In par-

ticular, we’re trying to increase the quality of these events. The promotion of these 

events is the way to defend the local culture.  

 

The flea market of Xanthi is one of the most significant places of development of 

open-air commercial in North Greece. It attracts thousands of visitors every year. 

Tourists from Balcanic countries and mainly from the neighboring Bulgaria come 

over the whole year, while daily excursions are taking place every Saturday from 

other Prefectures and generally prefectures of North Greece. In you experience, 

which actions should be developed to promote the competitiveness and attrac-

tiveness of the city markets in order to fully capitalize their potential, not only as 

economic centers but also as social and cultural places? 

In my experience, the actual main problem of municipal markets is the difficulty to com-

bine low prices and high quality products. Generally people go to markets to find 

cheaper goods, to find good prices and generally it isn’t associated by the search of 

products of quality. For this reason I think it is important to develop initiatives to improve 

the quality of the products sold in the local markets, bringing together high quality and 

low prices.  

A second problem of city markets is a logistic problem. Generally, in the same city there 

are many markets displaced in different parts of the city and each of these markets is 

specialized in a specific production (handicraft market, clothes markets, agro food mar-

ket, etc...). For my opinion, it would be important to develop some actions for concen-

trate different products in a same market, allowing so the citizens to find several articles 

and items in the same market. Finally it is important to favor the contact between pro-

ducers and consumers, increasing the occasions for the producers to sell own products 

and improving the knowledge of the consumers about the possibilities offered by the 

markets, about the different products that they can find in the markets and to increase 

their appreciation of the market products. For this reason, the exhibitions and festivals 

are important events to favor the contact between local producers and local consumers.  

EED-LACo (Energy-Environment-Development) is the DEVELOPMENTAL INCORPORATED 

COMPANY OF THE LOCAL AUTHORITIES that joins the consortium of Marakanda project pro-

moted by the city of Florence.  

 

EED-LACo  

RELATIONS 

quality agro food productions? 
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 Giovanni is an old man; thin and 

strong, brown eyes, more than fifty 

years passed selling seventeen differ-

ent kinds of cheese, since he was 

twelve years old, when his father 

Marcello and his aunt Margherita 

bought a little space in the city market 

of S. Ambrogio, Florence, Italy.  Other 

strange fellows, as the cross eyed Lapo

- 51 years old- and Mario, ex sailorman, 

are running as every morning to pre-

pare the stage for the market opening. 

Since many centuries the loud voices of 

sellers are sounding throughout the 

medieval streets of the city of Florence, 

cradle of renaissance arts and Tuscan 

flavors. Here the food is an element of 

identity, a little piece of history grouping people round a rich table where soups, steaks, dairy reci-

pes and fish plates are served to people from everywhere.  In the 1960’s the Mayor Giorgio La Pira 

opened the sessions of Mediterranean Dialogues, with participants from twelve States of Europe, 

Asia and Africa organizing a large welcome dinner with hundreds of international recipes, as a sym-

bol of bound of peace and solidarity based on food. Forty years later, in December 2011, the young 

front man Mayor Matteo Renzi hosted in Florence the World meeting of UGCL (United Cities of Lo-

cal Governments) while the Municipality of Florence was promoting the Marakanda project, the Net-

work of Mediterranean City Markets, under the framework of European Med Basin Program: the city 

is targeting its international position on the Mediterranean area, leading a consortium of ten partners 

from Lebanon, Egypt, Greece, Cyprus, Italy and Spain. The Italian journalist Giacomo Guerrini 

spoke for us with the Florence’s Vice Mayor Dario Nardella, responsible of city market planning, 

about Marakanda project and the perspectives of the city markets.  

 

Mr. Nardella, this project is called Marakanda ( in Greek language  the word  refers to the an-

cient  Persian city of Samarkand, which had central position on the Silk Road between China 

and the West, destination of travelers and merchants, Ed.) and it’s supported by European 

Union to enhance Historical Mediterranean markets. What is the added value for the city of 

Florence in the leading of this proposal? 

Florence is the lead partner of this European project, which is funded by ENPI (European Neighbor-

ing and Partnership Instrument) Med Basin Program for the 2012- 2015 period. We were awarded of 

this prestigious European grant of one million and a half o Euros, leading a consortium composed 

by several cities as Genoa, Barcelona, Xanthi, Limassol, Beirut and Cairo. I was in Barcelona in the 

beginning of June 2012 to create contracts of cooperation and relationships with their local authori-

ties but also with business associations in order to promote innovative services for historical mar-

kets. Finding a common model to foster positive behaviors related to Mediterranean diet, as the 

acknowledgement of an international labeling for agro food products, but also improving the attrac-

tiveness of city markets and services are the main purposes of this initiative.  

 

There is a boundary among these city markets. Of course we are talking about different Countries, 

but there is something, for example between the network of markets born around the Barcelona’s 

boqueira and the historical market system of Florence, composed by San Lorenzo, Porcellino (little 

Pig, curious name derived by the still existing medieval statue positioned in the square, Ed.) and S. 

Ambrogio marketplaces, which represents a common element to investigate and to exploit. 

 

 

 

From Florence to Samarkanda 

SCENARIOS 
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By Giacomo 
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The city of Florence leads Marakanda project 
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You are mentioning an evident linkage between the Mercat de San Josef de la Boqueria 

and San Lorenzo, above all.  

Of course there is a connection about the property traditions and identity of these markets; the 

same identities that have evolved and transformed during the time but in a certain way they are 

the mirror of the city where they grown up. Therefore the typical and the quality of our products 

could be the core of a common agreement that we want to promote jointly with these other mar-

kets in order to join and improve an important work in International trades. I think about the inte-

grated promotion of these markets in Mediterranean area could represent a major attraction for  

American, Japanese and Asian  visitors to create a new model to attract   tourism of a certain 

level. Our common problem is without doubts the large and ruthless competition which is the 

cause of deterioration and problems to protect structures, because these market sometimes work-

ing in ancient structures.  

 

The objective of the Marakanda  project is also to put in common the critical points and to share 

solutions in order to learn  models born to other experiences with the aim to use these resources 

which the European Union give us. 

 

What is the timetable of Marakanda initiative? 

The project has already started. This year the project will be dedicated to build the axes of inter-

vention and to make appropriate benchmarking of local and international partner areas. An ex-

change of good practices, mainly developed through study visits and staff exchanges will be real-

ized to improve the reciprocal knowledge and upgrade our planning instruments, in particular 

about city planning. The duration of the project is three years; at the end of this period, for what 

concerns Florence, we firstly aim to obtain innovative services with a single web site for Flor-

ence’s markets.   

 

Different services, as online shopping and tourist promotion, will be offered, free of charge thanks 

to European contribution. Secondly, we will also carry out some interventions of regeneration on 

focused areas of markets, making them more attractive but also respecting the bounds about cul-

tural heritage due the historical nature of sites. Finally, we will improve some key services for the 

sellers, for example the waste management in the market places in order to allow a better system 

of storage and better welcome service for visitors. 

 

Marakandas 
Timetable 

SCENARIOS 

GIACOMO GUERRINI 39 years old, professional journalist from 

2003. In close contact with local and regional media, he writes for Italian 

national newspapers (La Nazione, Il Foglio) in many sectors: economy, 

university, art and culture. Press agent for many institutional (Unione delle 

Province della Toscana, Cern, University of Florence), and private organi-

zations (SEC, Mcl Toscana, Confartigianato Imprese Toscana, Fondazi-

one per l’artigianato artistico, Confcommercio Firenze, Italian Dantesca 

Society ).  Il Guerrino is the name of his “tweet” web newspaper (http://

paper.li/GiacomoGuerrini). Le interviste di Giacomo Guerrini (Interviews with Giacomo Guerrini) is its main 

radio daily programme broadcasted on Radio Toscana (www.radiotoscana.it) at noon. This interview is the 

result of a fruitful cooperation between Radio Toscana and Plural European Study Centre 

 

DARIO NARDELLA lived in Florence since 1989. He graduated from 

University of Florence in Law, where he attained the doctorate of research 

in Constitutional law and today, he is professor in Cultural Heritage Legis-

lation. He is director of the Association “Eunomia “, which was founded 

with other professors of University of Florence. The love for different forms 

of cultures, the curiosity towards the world and the attention to the others 

give life to his civil commitment. In 2009 he was elected as a Common 

Councillor and after he nominated Vice Mayor with delegations in economi-

cal development, job, balance and sport.  
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Limassol is one of the most important 

city ports in Cyprus; today it is acknowl-

edged as strategic Mediterranean port. 

Limassol is known also for tourism, 

trade, for its wonderful sea and cultural 

heritage. Limassol City was built be-

tween the ancient cities of Amathus 

and Kourion- For centuries it was domi-

nated by Byzantium, but in 1191 differ-

ent events gave end to the Byzantine 

control for the English colonization un-

der the King Richard I. Limassol suf-

fered different occupation since XIX 

Century when England occupied the 

entire territory of Cyprus imposing differ-

ent changing in culture, ordinary life and 

economy.  

 

MARAKANDA project, which the Municipality of Limassol is partner of, promotes the en-

hancement of high quality agro food productions, as key elements of the cultural heritage. 

We live in an increasingly globalized world, where personal and people identity is threat-

ened by a continuous process of standardization, which evens out tastes and cultures, 

destroying identities and traditions. Which tools does a local authority have to put in action 

to preserve and promote this value?  

I’m sure that we can and we have to maintain our specificity, first of all providing the possibilities 

to local producers and consumers to meet each other. In particular we have favoured the contact 

between local producers and consumers through key commercial networks. Local producers have 

to make themselves known. This problem can be solved individuating special places where small 

markets can be organized temporary or permanently, allowing producers to sell their products. 

Moreover, we can organize special events (festivals, dinners, launches, bazaars) where produc-

ers can sell their products. These events are important because they allow local producers to be 

known, describing the special value of their productions. In Cyprus and in Limassol in particular, 

we have several events, places and small markets where local producers can sell their products. 

For example, every Saturday, the major square of the city hosts a big fruit and vegetable market 

and a car boot sale takes place in a characteristic area of Limassol. 

 

Limassol is the main centre of Cyprus’ wine industry. In the countryside, around Limassol, 

we can find several farms which produce wine of excellent quality. Limassol organizes a 

Wine Festival, which attracts numerous tourists every year and it is one of the featured 

events in Limassol. How important is the promotion of local food productions? What are 

the main initiatives that the Municipality of Limassol put in action to promote and enhance 

local food productions? 

In Limassol we have several events which promote local products. One of these events is the 

“Wine Festival” where you can find all the most important wines produced in Cyprus and when 

you can test them.  

SCENARIOS 

Interview with Dr. Andreas Christou (Mayor) 

Limassol: taste the Cypriot distinctiveness 

Every Satur-

day, the major 

square of the 

city hosts a big 

fruit and vege-

table market 

and a car boot 

sale takes 

place in a  

characteristic 

area of  

Limassol 

Pic credits: www.telegraph.co.uk 

By Cecilia 
Luppichini 



Plural Magazine, September 2012 

 16 

 

This in an important event to know the food wines produced by local producers and it is also an 

occasion to enjoy the local meals, local food products (fruits, vegetables, meat, cheese, etc.) 

thanks to a series of small local restaurants and taverns where you can enjoy local products and 

meals. In June, there is another open festival in Limassol where food and products coming from 

local villages are exposed for three days and where people cook their local meals. All these initia-

tives are very important to open the market of local products, offering the possibilities to local pro-

ducers and buyers to meet each other.  

 

Cyprus always has played a key role in the Mediterranean area, thanks to its strategic posi-

tion for the relations between the North shore and the South shore of the Mediterranean. 

Do you think that Cyprus’ geostrategic role is fully exploited at the time or it can be more 

valorized by the European Union? What could Cyprus offer in a European perspective, 

which puts particular attention to the relations with the countries of the South Shore of the 

Mediterranean?  

Sure... Cyprus has a key role in the Mediterranean area and thanks to its position we interweaved 

strong relationship with East countries, Arab countries and Israel too. Therefore we made several 

agreements with several cities of the Mediterranean area. For example, we have twinning agree-

ments with Haifa (in Israel) and with the City of Alexandria in Egypt. Meanwhile we are concluding 

a twinning agreement with Tripoli (Lebanon). This is only an example showing that Cyprus and 

these experiences can be helpful in promoting good relationships and agreements between the 

European Union and the countries of the East Mediterranean and of all the Mediterranean Basin 

in general.  

 

The Mediterranean area is currently experiencing a profound transformation which pushes 

to forge stable cooperation between countries of the two shore of the Mediterranean, in 

order to achieve common goals. The European Union offers various cooperation instru-

ments, among which ENPI CBC MED is one of the most important in the Mediterranean 

context. In your experience, what is your opinion on the validity of the experiences of co-

operation in the European and Mediterranean context? In which fields do you think easier 

to develop stable and constructive collaborations in the Mediterranean context?  

Mediterranean countries have several common elements and special characteristics which must 

be protected, preserved and enhanced. For this reason, for the Mediterranean countries it is very 

important to develop common actions and initiatives to promote and preserve the richness of the 

Mediterranean basin. In my opinion, in particular, it is important to exchange experiences and best 

practices in specific sectors like water conservation and supply (considering the scarcity of water 

and the supply problems which affect the Mediterranean countries), cultural heritage and tourism. 

This sector, in particular, is very important and Mediterranean countries have to integrate and 

improve the touristic services (marine tourism, for example). Finally, it is important to consolidate 

the relationships between European countries and the countries of the Southern Shore of Mediter-

ranean in the field of control of migration, a key issue of Mediterranean Area. The common ele-

ment of all these initiatives must be the adoption of a common vision that we live in a common 

context-the Mediterranean basin-and we have to enhance the elements and traditions that we 

have in common. 

SCENARIOS 
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ANDREAS CHRISTOU is a political and social figure in the Republic of 

Cyprus, in the first Municipal Elections, held in 1986, he was elected as a 

Municipal Councilor. Christou was elected as a Member of Parliament for 

AKEL, representing the District of Limassol three times. During his term 

as an MP, he was Chairman of the Parliamentary Committee on Institu-

tions and Merit, Chairman of the Parliamentary Subcommittee on Tempo-

rary Civil Servants and a Member of the Parliamentary Committee on 

Foreign and European Affairs. From 1991 to 2003, he was a Parliamentary Leader and a Mem-

ber of the National Council.  

Andreas Christou was elected as the Mayor of Limassol in December 2006.Christou was ac-

tively involved in the social and cultural life of Limassol as member of committees and institu-

tions, as well as participating in glee clubs as guitar player and serenade singer. 
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RELATIONS 

The Association of Wine Cities was created by a 

group of Italian Mayors in1987, in order to redeem 

the image of Italian wine and to exalt the merit of 

Italian wine really compromise by the ethanol 

scandal occurred in 1986 which was the cause of 

death for twenty three persons and the cause of 

other tragic consequences. The Association’s aim 

is to promote, exalt and make known the quality of 

Italian wine as a product which represents Italy in 

the rest of the World. The Association of Wine 

Cities is a network that connects communities, 

provinces, parks and mountain communities to 

valorise the heritage of food and wine and the  

    local landscape.  

 

The association is born from the awareness to the creation of a stable network subject that 

combines Italian excellences in terms of wine.  What was the path that led to its creation?

The National Association of City Wine is turning this year 25 years old. The requirement that led 

the founding of the Association, in March 21, 1987 was the scandal of wine ethanol, which se-

verely damaged the image of the wine sector. The association wanted to appear as network of 

local territories and identities: in 1987 39 founding towns established the association; today, the 

municipalities are 550. We can identify three most relevant moments of our activity: first of all, the 

attention to the wine gastronomy tourism. It is therefore evident a positive evaluation of the pro-

duction of wines in terms of expansion of services related to the production of wine. It’s been de-

veloping a form of important cultural tourism to the wine industry. Moreover, City of Wine is the 

only major product groups in Italy, which monitored the phenomenon. He created an observatory 

attached to the Wine Tourism in 1999, which annually measures the supply and demand and 

trends in the wine tourism industry. The second aspect is the attention to rural areas. In the last 15 

years we have developed a methodology to extend planning instruments also to rural areas, to 

give to the rural areas an equal role compared to the urban centres. In this context, the Associa-

tion achieved recognitions also by the Council of Europe. Finally, the third important element is 

the development of the product.  The important factor of promotion is that the winner is not only 

the company wine manufacturer, but also the area of origin. 

The quality and the identity of the territories and people are topics of great interest to so-

cial development and economic impact of large and small towns of our country. How im-

portant is the innovation and the exchange of experiments to improve production and the 

relations between public and private sectors? 

The public-private relationship is fundamental. The Association of Wine Cities is mainly composed 

by Local Authorities. The level of the municipality is important because it is primarily in contact 

with citizens. On one hand, local relapses in terms of development and employment are important 

for the public institution. On the other hand the winery is demanding attention by the authorities.  

 

Rural tourism, wine tourism, wine routes. Could you tell us about your most successful 

experience carried out in these recent years? 

The combination of food and wine tourism has an important strength. In Italy we can estimate five 

million of wine tourists a year that generate a total turnover of 2,500,000 Euros. According to the 

Observatory on wine tourism, for every dollar spent in a winery, other 5 Euros are spent in the  
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Interview to Paolo Benvenuti - Director of the National Association of Wine Cities 
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territory. It has a kind of multiplier effect, which makes important our efforts, for example in terms 

of marketing. In Tuscany, one of the most important sites is that so-called “Nobile di Montepul-

ciano Wine Road”, where it is possible to attend a good relationship between the public and pro-

ducers; in terms of tourism production and in terms of quality and convenience. 

 

Wine is an integral part of an ancient Mediterranean culture. In this period of economic and 

financial crisis, the perspectives of a national association become wider, at least at Euro-

Mediterranean level. Which projects are currently developed by the association in Euro-

Mediterranean area?  

The Mediterranean culture of wine is an essential aspect. The Council of Europe has accepted 

our proposal about the creation of a European cultural route linked to wine. The project is called 

“Itervitis-Chemins de laVigne” and it was promoted by Italy and sees the cooperation of many 

countries in the Euro-Mediterranean area (Spain, France, Portugal, Greece etc...). Itervitis’s aims 

are essentially to rediscover and make useable the small archaeological sites associated with 

wine, enhancing the ancient recipes of wine. Another project, Odyssea FIM (cross border initiative 

within the Italy France Maritime programme, Ed.) promotes a link between coastal and inland ar-

eas. At European level, the Association participates in several initiatives such as the creation of a 

network of European cities of wine, created on the model of European cities of culture. The wine 

sector is the one of the most growing sectors of the economy. It is confirmed by the data of export 

of Italian wine. Nevertheless, it is necessary to support the high quality industry. Beyond the di-

mension of international market, it is important the valorisation of the local market.  

 

RELATIONS 

 PAOLO BENVENUTI 

Paolo Benvenuti is the General Director of the National Wine Cit-

ies Association since 1987. The Association is located in the won-

derful  Villa Chigi of Castelnuovo Berardenga, in the Tuscan Prov-

ince of Siena, Italy. Mr Benvenuti personally conceived many 

networking initiatives at national and European level addressed to 

enhance the culture and the identity of wine together with aware-

ness campaigns stressing the importance of correct drinking be-

haviours. 
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Souk el Tayeb is the first farmer’s market born in Lebanon in 2004 

born to encourage the sale of organic products came from local 

territories. The creation of that market was related to promote and 

to exalt local crops in order to give back importance to traditional 

Lebanon recipes and flavors, because in the core of a civilization 

there is cultural heritage: food represents one of the most impor-

tant values in the tradition. Souk el Tayeb is the location of the 

encounter of different local producers and the centre of discover-

ing and perpetuating food and culinary traditions. 

Souk el Tayeb is the first farmers’ market in Lebanon and 

was at the very beginning an organic market. How old is the 

Souk el Tayeb market? How important is it for the identity of 

Beirut? 

Souk el Tayeb was born in 2004 as a Farmers’ market with the aim of protecting the interests of 

the local small farmers and producers. During the years it developed a wide range of activities and 

initiatives, from educational projects to the product line. In 2006 we opened a Farmers’ shop 

called Dekenet, which sells a selection of farmers’ products under Dekenet Souk el Tayeb label. 

We have also a regional festival called Food&Feast, exalting typical regional food coming from the 

different Lebanese regions. In 2009 we opened a restaurant called Tawlet, designed as an open 

kitchen where everyday there is an exchange of local food traditions where a cooker or a producer 

tells his story. Finally the market is involved in some educational projects and campaigns. It’s not 

just about the identity of Beirut. I personally think that when we talk of traditions nothing speaks 

better than food. The food, even more than architecture and traditional costumes, is an authentic 

expression of the origins and traditional culture of a population. 

 

Souk el Tayeb is currently involved in the MedEmporion Network. Which are the activities 

carried out through these cooperation projects in the Mediterranean area? Are the any 

practical positive outcomes arising from this cooperation?  

We are not currently members of MedEmporion network, but there is an existing cooperation. We 

took part to some of the meetings of the MedEmporion, we were in Torino to the last edition of the 

Turin Food Market Festival, in Italy, where we had the chance to show our initiatives:  above all, 

the Farmers’ exchange program. In general, any kind of cooperation at any level is interesting. We 

got the idea that every farmers’ market encounters the same problems and mostly lives the same 

situations. That’s why we promoted the visit to Turin, to exchange experiences with other subjects 

involved in the markets’ life. 

 

An increasing attention to citizens -young people and kids- and costumers is an emerging 

trend in Europe’s public opinion. Which are the main economic and institutional references 

(Municipality, Government, Consumers’ associations) for Souk el Tayeb? Could you per-

ceive a growing attention to citizens and consumers in the public debate in Lebanon? 

Souk el Tayeb is an independent non-profit organization, so it has not stable connections with the 

municipality or the local government. Of course in the everyday’s life there are some relations, for 

example with the municipality. Nevertheless the market was born and is currently independent 

from any institutional subject. There is not an established customers’ association in Lebanon, but 

in my opinion, as director of the market, I can tell you that the costumers can express their opinion 

in other ways. For example, they choose what to buy and how much money to spend has obvi-

ously a central role.  

COMPARISONS 
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 KAMAL MOUZAWAK 

As a son of farmers and producers, food and agriculture have always 

been Kamal's passion. From a food and travel writer to a macro biotic 

teacher, to hosting a TV show about healthy living, Kamal created 

Souk el Tayeb in 2004 and actively developed and built the institu-

tion.  Kamal is in charge of the strategic development of the institu-

tion as well as its promotion. 

By our side, at Souk el Tayeb, Quality of fresh products is our key priority to test the customers’ 

satisfaction.  What I had in mind when I founded Souk el Tayeb was not just to create a market for 

farmers’ products, I wanted it to be a place where people can meet, exchange experiences and 

interact in the everyday’s life. An example is given by The Eco-Souk. What is it? Well… As a natu-

ral evolution of Souk el Tayeb, Eco-Souk will become the permanent space for the Famers’ Mar-

ket. Eco-Souk is a green space that serves as a market, a meeting place, a community garden, a 

kid’s eco-playground, a communal kitchen, a co-op shop and a mini sorting and recycling plant…

using green architectural practices, built from re-used and locally recycled materials and powered 

by clean, alternative energy. This innovative concept brings Lebanese communities together in an 

eco-friendly green space that Beirut desperately lacks.  The eco-market will become a microcosm 

of Lebanon where communities join in celebration of Lebanese rural and culinary traditions. It will 

represent every aspect of environmental best practice against a backdrop of fair trade economic 

activity and improved social integration.      
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The Word is at war; of the 193 States member 

of United Nations one out of five is at war in 

this moment. The 90% of victims are civilians, 

in particular children and women; in addition to 

this data, also the artistic heritage and the envi-

ronment suffered incalculable damages. The 

problem is precisely the forgetfulness of these 

conflicts. The Atlas of the Conflicts, nowadays 

at his third edition was created in order to fill 

the void of indifference: its aim is to recount the 

actual status of wars in the world. This impor-

tant yearbook was created by the journalist, 

writer and documentarist Raffaele Crocco 

through the 46th Parallel Association, and the 

prestigious collaboration with the Ilaria Alpi 

Prize with the support of the New World Florence's editions. Talking about the possibility of a 

forthcoming cooperation about a new edition of the Atlas, we met Mr. Crocco nearby our offices in 

Florence. 

In 1818 the Prussian general Carl von Clausewitz, Napoleon’s enemy on the battlefield, but his 

supporter and admirer in the field of theoretical speculation on war, wrote his most famous work, 

the manual of military strategy On War, in which he claimed the theoretical  priority of politics on 

war, by defining war as the continuation of politics by other means. In particular, he stated: 

“Ordinarily you think that the war is to end the political intercourse, and that a state of things com-

pletely different takes over, governed only by its own laws. We maintain, on the contrary: that war 

is nothing but a continuation of political intercourse, with a mixture of other means. We say, mixed 

with other means, in order thereby to maintain at the same time that this political intercourse does 

not cease by the war itself, is not changed into something quite different, but that, in its essence, it 

continues to exist, whatever may be the form of the means which it uses”. And again “It is politics 

that has created war: politics is the guiding intelligence, while war is merely the instrument”. Do 

you think that the idea of politics as the intelligence of war and then the idea of war as a 

process in which politics does not cease, but rather it is maximally present also with differ-

ent means, are outdated today or, on the contrary, these ideas still provide, after two centu-

ries, a lucid analysis of the nature of the conflict and, by extension, of the war? Also in the 

case of the recent events in the southern shore of Mediterranean, do you think that politics 

stands as the intelligence of war, and if so, how? 

I think it is important to begin with an assumption: the world of von Clausewitz was completely 

different from the world today. And the immediate consequence thereof, is that the war is com-

pletely different as well. The Prussian general had been struck by the parable of Napoleon – even 

if he had fought against him – and he was a child of his times. He saw the war as a political ex-

pression of non-democratic states, which fought in order to conquer new territories and impose 

supremacy. To accomplish these objectives they used, for the first time, large masses of people, 

forced to follow the will of monarchies. This state of things has somehow gone on until the 1950s. 

In that situation, with that premise, the continuation between the foreign politics of a state and war 

was almost natural, and, without doubt, the conflict came at the end of a "political" and of a 

“diplomatic” path. All this because the war was, essentially and exclusively, a matter between 

States.  

COMPARISONS 
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COMPARISONS 

Today, this is no longer the case. The majority of conflicts is within the individual States, between 

factions contending the power. The clash between different countries, with large armies on the 

move, is extremely rare. Military units are often small and frequently they are just militias, not 

regular armies. In this logic, politics and war become non-prosecution, but only one thing, without 

differences.  

 

The exceptions are in the – quite numerous – conflicts that have seen as protagonists, on the one 

hand, large coalitions of countries, and on the other, individual States. I’m talking about the two 

Gulf Wars against Iraq, Afghanistan and Serbia in 1999. In these cases, a political principle has 

been established, in order to support and justify the intervention: the one of "humanitarian 

war". This is a new figure from the doctrinal point of view, a figure born at the beginning of the '90s 

and developed mainly by the great leaders of democratic countries, such as Clinton and Blair. 

 

The case of the Mediterranean uprisings is different: it was, after a long time, a movement from 

below, and without an ideological construction. To move millions of people in North Africa and the 

Arab World has been the desire to a better life, the search for a greater area of freedom, the wish 

to put an end to the privileges and wealth of a few. In this respect, it was something very similar to 

what happened in France in 1789. A moment of rupture. The question is what will happen now: 

revolutions have the need to create new leaders, and things do not always go as people want 

them to. 

 

Clausewitz continues: “The conduct of war, in its great features, is therefore policy itself, 

which takes up the sword in place of the pen, but does not on that account cease to think 

according to its own laws”. In war, therefore, politics draws the sword, but the laws gov-

erning the conduct of war remain the laws of politics. In your Atlas of Wars and Conflicts in 

the World you underline the limits of the United Nations, defined helpless, maybe old, but 

to be defended, both in its tools and in its logic of intervention. In the Nineties, for example, 

both at operational level through the Blue Helmets, and at political level, the United Nations 

have become protagonists in a series of relevant failures.  

 

Do you think that, once again, the Clausewitzian image of the war as the politics with the 

sword, that acts according to its own laws is useful to explain, at least in part, these fail-

ures? Are these failures perhaps motivated by the need to preserve a system of alliances 

and economic and political balance among the most influential States, at least some, of the 

United Nations? 

 

The failure of the United Nations lies in the very nature of that organization. The Plenary Assem-

bly, for example, is composed of 193 countries. Many of these are ruled by dictators who 

have little or nothing to do with respect for the inalienable human rights. It’s hard to imagine that 

the representatives of those governments can make decisions in line with the ideals of democracy 

and respect for individuals rights.  

 

A second problem is given by the Security Council, with its five permanent members - USA, Rus-

sia, China, France and England – that have the power to block any decision by putting a veto on 

it. These five countries have specific objectives, weave global alliances to safeguard 

their commercial interests, and are often in conflict between themselves.  

 

The result is a paralysis. A mechanism, therefore, that makes it impossible to act, and that some-

times also renders unnecessary the presence on the field of contingents of “blue helmets”, subject 

to shocking rules of engagement . However, the UN remain the best attempt that the international 

community has set up in its history to attempt to stop the wars, and to seek a better balance to the 

injustices. And at the basis of all this, there is an extraordinary document, the Declaration of Hu-

man Rights. You must always start from here in order to look for  answers to the conflicts on the 

planet. 
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The migrants 
as a reason of 
political  
conflict or 
valuable 
goods 

The Clausewitzian idea of politics as the logic of war can also be useful to explain a different type 

of conflict, the conflict linked to the environment. According to a report of Legambiente in 2007 

there were about 80 million refugees did so as a result of desertification, floods, the effects of the 

global warming etc., and the UNHCR estimates that they will rise to 200-250 million by 2050. This 

kind of conflict appears to be a wear without weapons and without one of the two duelists. Who 

do you think is the ‘hidden’ player and what are its responsibility? Do you think that, once 

again, they are the political logic and the economic interests of some national players, of 

big corporations and of lobbies to produce this king of ‘atypical’ conflict? Do you think that 

the whole Mediterranean basin, northern and southern shores,  is and will be affected in 

the future by the ‘eco-refugees’ phenomenon? If so, how and what will be the long-term 

consequences? 

 

Environment and climate issues are linked to conflicts, because those problems have the same 

nature. Whole chunks of Africa are currently being purchased by foreign governments -

 including Italy - or corporations that want to have arable land at their disposal. Last year, African 

farmers have lost the area equivalent to France, paid a trivial amount of money, moreover: less 

than one euro per hectare. The goal is that of meeting the growing demand for food in 

an impoverished planet for what concerns land - we lose an acre of arable land per minute due to 

the climate - and more and more populated. This means that the imbalance in the distribu-

tion of global resources and wealth, which will be always more concentrated, will increase,. The 

food, the land, will be the future, new reasons for war, along with the water supplies control. Ac-

tors are certainly the multinationals, but also the governments, and we are talking about abso-

lutely democratic governments, elected by their peoples. A serious reflection about this topic 

should really be carried out.  

 

In this context, the Mediterranean has been for years a conflict and rupture zone. This is demon-

strated by the phenomenon of migrations, with millions of people fleeing from Africa, because they 

have no land and food. Refugees waiting or traveling along the Mediterranean sea have be-

come a reason of political conflict within countries, they have been exploited for election cam-

paigns, they have become valuable goods – see the cases of Gaddafi’s Libya and Ben Ali’s Tuni-

sia in their relations with Italy – to obtain foreign investments or weapons. Since at least two dec-

ades, we are being affected by this phenomenon, and the Mediterranean is changing its face and 

its balances also under the weight of this mass movement of desperate people, and of the govern-

ments’ political choices.  

Food and 
Land as  
future  
reasons  
for war 

RAFFAELE CROCCO 

RAI journalist and collaborator with Peace Reporter, Raffaele Crocco founded 

the magazine Maiz – a Sud dell’informazione. Crocco is the creator and direc-

tor of the Atlas of wars and conflicts in the world, published by Terra 

Nuova editions in 2011 and now in its third edition.More information on:  

www.atlanteguerre.it e www.aamterranuova.it/ 
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WI’AM Center is a No Profit Organiza-

tion born in 1995 in the city of Bethle-

hem, placed in Palestinian Territory of 

West Bank, founded in a difficult politi-

cal and social context with the aim to 

support Palestine population under 

Israeli military occupation but also to 

implement Arab tradition of mediation 

known as Sulha, to open a dialogue 

among people came from different 

religious groups. WI’AM also was hon-

ored with the 2010 Peace building 

Award in the World Vision Interna-

tional Peace Prize competition for 

“successfully integrating traditional 

Palestinian mediation customs with 

innovative academic models of conflict 

analysis to address the very difficult circumstances of Palestinians living in the occupied West 

Bank.” The Association’s works is linked to a series of Humanitarian Principles which are the 

base of actions of material assistance to people came from  weak social bands, but also of the 

implementation of  dialogue mediation between young, women and elderly people and about 

the promotion of basic human rights and democracy values. 

 

“WI’AM” in Arabic means “cordial relationships” and developing relationships is the es-

sence of your mission. Basically, every kind of relationship deals with the mutual capac-

ity to express each other, and learn to listen. What is the story of WI’AM Centre? Why 

you decided to start this challenging work? 

WI’AM Centre was born in 1995 in period of transition, after Oslo Accords and during a revolu-

tionary moment: the Centre born to support and to help people in order to resolve conflicts 

among different communities involved in the struggle. WI’AM’s aim was to engage society in the 

participation of different topics, to tie people in communication and cooperation among them. It 

was necessary for the participants to give them back hope and to guarantee dignity for every-

body.  

 

We have promoted different programs of socialization for the necessity to create a positive 

background for People from all ages who needed to meet and to talk among them: for children, 

for women and for man, in order to help us and to give an answer and a prospect for their frus-

trations with an active way as to empower civil society. 

 

I was wondering what kind of people currently work in the Wi’am Centre: volunteers, ex-

perts, maybe part of the church community; please, tell us about an ordinary day at 

Wi’am: how many cups of coffee you need? 

Currently in our Centre there are experts but also many volunteers involved in different pro-

grams to help children, women and elderly people. Everybody needs help, for this reason 

WI’AM actions are addressed to the construction of human basic dignity, so our volunteers work 

in different programs and with different people. Today we have around one hundred twenty peo-

ple devoted in different projects, for example, on July 18, 2012 will start the Children Summer 

Camp where around ten volunteers will be engaged: their role will be to make fun with children 

and to entertain them in different activities as to play, to draw etc. 

 

Dialogue at the Centre of the Clash 

It’s  

necessary to 

teach to the 
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Interview with Zoughbi director of WI’AM Palestinian Conflict Resolution 
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Sarracino 
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Could you explain me your working method? Are there differences between young and 

elderly people in the capacity to accept the idea to stop the dynamic of hate? 

WI’AM Centre employs a traditional method of conflicts resolution called Shula which is an ap-

proach composed also with a part of western mediation technique. We borrow Western non vio-

lent methods (came from Europe, North America, and Canada etc...) and we blend those with 

Arab traditional methodology which came from generation to generation and which is composed 

with our community values. It’s necessary to teach to the new generations the importance of non 

violent challenge and the importance of dialogue because they are our resource, our hope: they 

are the future of the World and the Future of our land. Our duty is to invest our resources to teach 

to everybody to live in peace. We are interested to promote peace values and the basic human 

rights all related to the necessity of that people could live responsibly in peace and dignity. Pales-

tinian people want just to live in peace and prosperity.  

 

 

In Europe and Western Countries what we know about today’s Palestine is only about mili-

tary occupation and the inefficacy of international policies; in other words, we have only a 

political dimension overcoming the level of normal citizens. What about the real Palestine 

people: the dreams, the hopes, the positive aspects?  

 From years we are the object of a terrible military Israeli occupation so we demand to live as ordi-

nary citizens of our land, just in human equality. We ask to Governments that Palestinian people 

could have access to basic Human Rights, the same rights which are violated by the occupation 

and which are necessary for the course of Palestinian daily life. Today the 87% of Palestinian 

Territory is occupied by Israeli military force: for example Bethlehem is surrounded by 23 Israeli 

settlements. The situation is dramatic because Palestinian people could not have access to pota-

ble water which is considered one of the first well necessary for the survival of the population: 

many Palestinian families don’t have access to water, on the contrary Israeli families can have all 

water they need. Violence damage people’s dignity and remove the hope of the construction of a 

new democratic society based on the respect of human rights. Palestinian people are not treated 

in good human condition:  we need to create the bases of a democratic society and a collective 

responsibility, and following this road, we must resist. We believe in the construction of a dignity 

justice maybe without the western countries’ help, but doing what we need as the end of this oc-

cupation in order to give hope to a population that continue to suffer. The aims of WI’AM Centre 

are to promote human rights and basic cooperation but we need the ended of this occupation, 

perhaps with a religious base that could be create with religious dialogue and cooperation be-

cause religious fundamentalism destroys dialogue and menaces the end of the dynamic of hate. It 

is necessary to listen and to open all minds so that everybody could live in prosperity and hope to 

have a chance in the future, because we need to reach peace: we must give peace a chance. 

 

COMPARISONS 
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Is the Founder and Director of WIAM, The Palestinian Conflict Resolu-

tion Center in Bethlehem. He grew up as a Palestinian Christian in 

Bethlehem but studied abroad, receiving his M.A. in Peace Studies at 

Notre Dame University in the U.S.A., studying as a fellow at Brandeis 

University and at Eastern Mennonite University. Zougbhi began his 

work in conflict resolution in Palestine in 1994, shortly after the signing 

of the Oslo Accords. Zoughbi, also a city council member in Bethle-

hem, is involved in the Mennonite Central Committee in Jerusalem, 

the World Council of Churches, the International Fellowship of Recon-

ciliation, and the Arab Partnership for Conflict Prevention. His work as 

a nonviolence educator has taken him to Costa Rica, Denmark, Hol-

land, Japan, Lebanon, Poland, and the United States. 
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On a hot August afternoon in Florence, we meet up with Stefano Massini, one of 

the most interesting voices of Italian theatre of the last decade. Our rendezvous 

is at the Caffè Letterario, a garden bar in the neighborhood called Santa Verdi-

ana, within what used to be the old city prison: around us, there are young peo-

ple making plans for the evening over a glass of wine, children playing, trees, 

and in the background the enclosing stone walls of the building and its barred 

windows. If we were in the mood for comparisons, we could say it's a perfect 

paradigm for the Mediterranean area, but luckily we're here to relax and to talk 

about a great script: “Balkan Burger”. We saw the show on opening night a cou-

ple of months ago: the face and voice of  Razna, the protagonist, belong to 

Luisa Cattaneo, an Italian actress with very powerful stage presence. Set in 

Herzegovina, where `if you pray to God, there are four who answer', the play 

tells the story of Razna, a Jewish little girl who completely reinvents her life in 

order to flee from persecution: the child grows up, changing her life and religion 

four times in an incredible tale.  

 

Born in one of the many Jewish communities unharmed by the Turkish invasion, 

she sees her life change to the beat of a klezmer ballad. With the resigned light-

ness of the sacrificial victim, Razna dies and is reborn again and again, because the story itself 

changes, masks and camouflages its face over and over again. Roze becomes Razna, learns 

Catholic prayers and orthodox litanies, and as daughter of a rabi she frequents monks, nuns, an 

imam and an Orthodox Pope. A tale to be swept away by, a relentless gallery of characters and 

situations, intertwined by a common thread of violence and destruction in which the line between 

man and beast becomes blurry. Talking about the show allows us to ask Massini about current 

politics, the Mediterranean scenario, and his personal experiences. In short, today's world through 

the eyes of an artist, an intellectual who – for once – is younger than fifty and has valid ideas 

about what surrounds him. 

 

The text you wrote talks about places in which ethnic and religious minorities struggle to 

coexist. The events in the Balkans, what we see happening on the southern banks of the 

Mediterranean and other hot spots of the world is hard to read into. The media, generally 

speaking, and the press in particular, with their eagerness to provide answers, seem inade-

quate to express the problems of the world. We can watch dozens of news broadcasts and 

read lots of articles about the Arab Spring or the Chechen conflict, but we still can't shake 

off the feeling of disorientation. On the other hand art, and in this case theatre, seems to be 

more efficient because it doesn't strive to find answers as much as pose questions. As an 

artist, how do you see this?  

It's true. We tend to be informed about everything, but then risk not having any ideas of our own 

regarding anything. And when you happen to be living in a particular moment as this one, having 

confused thoughts generally leads to conformist answers in which rhetoric rule. Bearing this in 

mind, Discourse with a capital D is a central question that concerns us all. For example, let's take 

the Arab Spring; as we know, it's the first case in which a conversion of regimes develops from the 

'bottom', particularly the web: what happened in Libya, the phenomenon of the Muslim brothers in 

Egypt, the Syrian conflict... it's as though there were a Third State which is spawned in the web by 

grassroots movements.  

The feeling spreads that anybody can directly participate in such movements. These are signs of 

a need for freedom, but also of a diffused malaise, which, if you look closer, involves European 

countries as well. For example, distrust towards politicians and therefore towards representative 

democracy. From this point of view, on one hand we have media offering chronicles – from 

“chronos”, therefore the narration of time – which concentrate their attention on macrosystems.  

If effectiveness 

of information is 

related to its 

ability to remain 

objective,  

impartial and 

independent 

from the political 

powers that be, 

the effectiveness 

of theatre lies 
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spirit of contra-
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On the other hand we have theatre, which, even in its more narrative forms of theatre-storytelling 

regarding civilian themes, represents a seismograph of the individual's sensations. A story with a 

lower-case , which is essential in order to describe relationships, microsystems. If effectiveness of 

information is related to its ability to remain objective, impartial and independent from the political 

powers that be, the effectiveness of theatre lies instead in its spirit of contradiction, in its ability to 

play the off-key notes. When working in theatre it is best to walk the path of countertendencies, 

aware of risk of slipping into conformism, even when convinced of the contrary.  

 

Talking of politics and culture, isn't it a paradox that, in the midst of the European financial 

crisis, the Countries most at risk are those in the Mediterranean area, which happen to be 

those with the most ancient and exquisite patrimony of the world? 

The Mediterranean is the amniotic fluid in which Europe's culture developed. Rome, Greece, 

Spain: the forefathers are in crisis today, and their children, the countries of continental Europe, 

are trying to replace them. As Kafka wrote (Letter to His Father, Ed), to become adults we must 

first kill our parents; well, it seems Europe is doing exactly this. 

 

Along your career, you were able to work in several Countries of Europe and the world: 

Belgium, France, and the United States, just to mention a few. Have you noticed how Italy 

is the only place where a 36-year-old playwright and director is referred to as a “young” 

author? 

The generational issue is a huge one in Italy. It's what happens when you're not completely identi-

fiable with a particular trend. The beauty of this, so to speak, is that in my Country , trends have 

not changed for at least a century: communist collectivism, reactionary fascism and social Catholi-

cism. And what's absurd is that I hardly know anybody in Italy who isn't at the same time a com-

munist, a reacionary fascist and a Catholic. 

If you go to France and come across a conservative, it's very probable that he or she will have the 

tastes and tendencies expected from a conservative, as is the case in England or Austria; if you 

meet a socialist, you discover he is a socialist through and through, in matter of dress, living con-

ditions, home, books. In Italy this is not so. We are full of old wigs who say they want what's good 

for younger generations, but it's really just paternalism. Paternalism which in most cases becomes 

nepotism. It's rather disheartening, I realize, but I proceed down my own path. Let's say, I'm a 

'young seventy-year-old'. 

 

In 2007 you scripted “A Stubborn Woman: The Memoirs of Anna Politkovskaya”, a theatri-

cal memorandum on the famous Russian author and human rights activist. In 2010, “Lo 

schifo- omicidio non casuale di Ilaria Alpi nella nostra ventunesima regione” (the mono-

logue “Disgust”, which recounts the murder of journalist Ilaria Alpi, Ed). What led you, dur-

ing your career, to focus on social issue theatre? 

Actually, I believed I was going to grow up to become a teacher (Massini has a degree in Classical 

Literature from the Università di Firenze, Ed.). I was led into theatre by my encounter with the 

great stage director Luca Ronconi in Milan. What most impressed me about him was his determi-

nation to achieve objectives that would appear impossible for anybody else. And I'm not just talk-

ing about the incredible stage solutions he still manages to pull off for his shows after all these 

years. I'm talking about Ronconi as a man. A man who decided, when he was over 80 years old 

and on dialysis, to reach the North Cape, which he had never seen. Anybody else would have 

given up; instead, he had a vessel set up for the expedition and he made it. Ronconi demon-

strated to me that it was feasible to make theatre as I thought possible only in my imagination. 

After my experience alongside him, I returned to Florence and began writing, with full freedom. 

Without any resources, without obligations or restrictions, without stooping to compromise with 

nepotism: written Theatre is free. The second person who changed my life was Luisa Cattaneo, 

who is also my life companion. In addition to being an excellent actress, she is also an honest 

one, which is an extremely rare virtue in actors.  
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Luisa is an extraordinary person, and Balkan Burger, in which she plays Razna, the main role, 

was born as a joint project between the two of us. I like to think of these important encounters in 

life as 'sliding doors' that have opened up possibilities in mysterious realms. You discover other 

'yous', see people in a different light, and in sum access new worlds. You may find some difficul-

ties along this path, and therefore it's important to understand your own identity, to know the true 

parts of yourself, beyond any external acknowledgments. Of course, receiving an invitation from 

the United Nations (by the Nobel Prize Aung San Suu Kyi in 2007, Ed.) is something to be proud 

of; the innermost personal, authentic dimension, however, must remain intact. Small, simple 

things like teaching drama in high school, or doing volunteer work. And, well... doing my job. 

 

STEFANO MASSINI 

 

Stefano Massini, Italian, 37 years old. He started his theatre career as guest assis-

tant director for Luca Ronconi at the Piccolo Teatro of Milan. His work as a play-

wright gained notoriety in 2005, when Massini was unanimously granted the Pier 

Vittorio Tondelli Award, the highest recognition for theatrical writing in Italy, with his 

“The Deafening Smell of White”. In 2007, at the Piccolo Teatro of Milan, he re-

ceived the National Critics Award, while Franco Quadri’s prestigious publishing 

house, Ubulibri, published three books collecting his plays: "A Tetralogy," "Cage 

Triptych" and "A Stubborn woman: The Memoirs of Anna Politkovskaya”. This last 

one, written in 2007, earned Massini several other acknowledgments: it was staged 

in the top European and US theatres (in Paris, Brussels, Marseille, Toulouse, Lux-

embourg, Monaco, Los Angeles) and, in Italy, it was translated into a medium-

length film, which was widely acclaimed at the 66th Venice Film Festival and later aired on Italian national 

television (RAI – Radiotelevisione Italiana). Massini currently lives in Florence and has a beautiful dog. 
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